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ema/keel : -/keeled
mother tongue

isa/maa : -/maad
fatherland

'José emokeel on hÍspaonia keel
ja tema isomoo on Venezuela.
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Kust te párít olete7

Prantsusmaalt. Prantsusmaa on minu isamaa.
Mis on teie emakeelT

Minu emakeel on inglise keel.

Kas te eestí keelt ka ráágite?

Natuke ráá9in, ma Ópin eesti keelt.

Kust sa párit oled?

Eestist. Eesti on minu isamaa.

Mis on sinu emakeelT

Minu emakeel on vene keel.

Kas sa eesti keelt ka ráágid7

Ráágin. Ma opin eesti keelt.

vene keel.

Mis on Mardi emakeelT

Mart on eestlane ja Mardi emakeel on eesti keel.
Mart on Eestis siindinud ja tema isamaa on Eesti.
Aga mis on Grete emakeel?

Grete on ka eestlane ja Grete emakeel on eesti keel.

Kas Grete hispaania keelt ka ráágib?

Natuke ráágib. Grete Ópib hispaania keelt.

Grete s ber José elab Venezuelas ja ráágib l-rispaania keelt.

Grete ja José on s brad.

Grete ráágib natuke hispaania keelt ja José ráágib natuke eesti keelt.
Grete on eestlane ja .losé on párit Venezuelast.

Meie emilkeel on



Jtiri on eestlane. Tema emakeel

JÚri ráági.b ka soome ja inglise

Jriri on prantsuse keele oppija.

Kawamura on jaapanlane. Tema emakeel on jaapani keel.

Kawamura ráágib ka hiina ja portugali keelt ja Ópib Tartus eesti keelt.

Hárra Kawamura on eesti keele oppija

on eesti keel.

keelt ning pib Tartus prantsuse keelt.

futu, -4r-/
/il*"/ Žo ?á.é %e"r-L /r/rrz/eŽeÁ'a.rz

Reku on Lauri koer ja
TOtu 0n MaÍe koer'

). koer: koerad dog
)' vana/ema : -/emad

grandmother

) maal otema - olen maal *
ole maal! - olge maal!
to be in the"country(side)

) Nágemiseni! See you!
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K^é.Soe Z T*arrrr*.zlvlinu vanaema nimi on Rosa.

Me oleme naol!
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Mu emokeel on lciti keel.

MU EAAAI<EEL ON

Kas te vene keelt ráágite? l

Natuke ráágin. Minu emakeel on eesti keel ja ma ráágin ka inglise keelt.

Mu isa on inglane ja párit lnglismaalt. Tema emakeel on inglise keel.

Kas teie olete párit Látist?

Jaa. Ma olen látlane. Mu emakeel on láti keel. Mu ema on látlane ja isa

on ka látlane. Ma ráágin ka inglise keelt ja vene keelt' Natuke ráágin ka

eesti keelt. Ma opin eesti keelt. Mu s ber on eestlane. Kas teie lAti keelt

rá á g ite?

Ei, láti keelt ma ei ráági. Minu s ber Ants

ráágib láti keelt. Tema Vanaema on látlane.

Tema vanaema elab Valgas.

Tema vanaema vend

ela b Látis, Va lkas.

Tena vanoemo elab Valgos.

r$Ťfr-$jqff f f_-ť:'íi:Ý:ál Ťl 4ry' Ť.r:í!

Minu isa on siindinud Saaremaol, minu em0 0n

Minu pere elab maal. Maal elavad mu vend ja de, isa ja ema.

Kus sinu pere elab?

Minu pere elab ka maal. Minu vennad ja ed elavad ka maal.

Aga sinu isa ja ema?

Minu isa ja ema elavad ka maal. Sinu pere elab maal ja meie perekond

elab ka maal. Me oleme sÍindinud maal ja elame maal. Meie vennad

ja ed on siindinud maal ja meie isad ja emad on stindinud maal.

sťjndinud Muhumaal'
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{ n.A.,,^r^//lATi KA

ees/nimi : -/nimed
fÍrst name

perekonna/nimi : -/nimed
surn0me

siindima - siinnin
(_ sÚnni! _ sÚndige!)

to be born

Kus te olete sí.indinud?

Where were you born?

párit olema _ olen párit

(_ ole párit! _ olge párit!)

to be from

abi/kaasa : -/kaasad

spouse, husbond /wife

Meie perekonnonimi on

ees/nimi

Mari. Tema eesnimi on Mart.

[.$ffinA i Perekonna + nimi ) per-ekonna/nimi

perekonnanimi on Mánd.

Kus te olete sÚndinud?

Teie perekonnanimi:

Teie eesnimi:

Ants:

Katri n:

Ants:

Abikaasa ees- ja perekonnanimi:

A INU PEREI<OND

minu p Í :
minu perekond

vend : vennad, de : ed

ema : emad, isa : isad

pere : pered :
perekond : perekonnad
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D The words pere and perekond are synonyms,

Tere ohtust, Katrin!

Tervist!

Saage tuttavaks, need on minu s brad Ernesto ja Romeo.

Ernesto ja Romeo on párit ltaaliast, nad on 5Úndinud ltaalias.

Nad elavad ltaalias. Ernesto elab Milanos ja Romeo elab Roomas.

Ernesto ja Romeo on vennad.

Ernesto ja Romeo perekonnanimi on Presto.

Katrin: Vága meeldiv! Mina olen Antsu de Katrin.

5ee on minu abikaasa Kalev.

Meie perekonnanimi on Mági.

)) Abikaasa is a formal word used for one's husband or wife

Expressions (rema) naine and (tema) mees are informal.
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